
Eigenschaften / Attributes Norm / Standard
Maßeinheit / 

measure

Gesamtstärke ca. / Total thickness approx.  DIN EN 16354:2019-01 mm ~ 2,0 

Länge / Length  DIN EN 16354:2019-01 mm 8000

Breite / Width  DIN EN 16354:2019-01 mm 1000

Flächengewicht ca. / Mass per unit area approx. kg/m² ~ 2,0 

Gehschallreduzierung / Reflected walking sound bis zu/ up to 7 % (+/- 2 %)

Trittschallerbessserung / Impact Sound ca. EN ISO 16251-1 m² K/W bis zu / up to 16 dB (+/- 2 dB)

Wärmedurchlasswiderstand inkl. Unterlage ca. /

Thermal insulation resistance incl. Underlay

DIN EN 16354:2019-01 

(Warmwasserheizung, 

water floor heater)

m² K/W ~0,01

Brandverhalten / Fire behaviour                                            ohne 

Oberbelag, excluding floor covering
EN 13501-1 Bfl-s1

Eindruckverhalten / Residuel indentation                         gemessen unter, 

measured under 2 mm LVT
DIN EN ISO 24343-1 mm < 0,20 mm

Druckfestigkeit / Compressive Strength DIN EN 826 t/m² > 45

Beständigkeit gg. Druck-Kriechverformung / Compressive creep  DIN EN 16354:2019-01 kPa > 55

Beständigkeit bei dynamischen Belastungen / Dynamic load  DIN EN 16354:2019-01 cycles > 4.000.000 

 Stoßbeanspruchung /  Resistance to large ball  DIN EN 16354:2019-01 mm ~ 800

 Ausgleich punktueller Unebenheiten /  Punctual conformability  DIN EN 16354:2019-01 mm ~ 0,79

Einsatzbereiche / Ranges of use EN ISO 10874 21-23 + 31

Technische Änderungen bleiben der JAB Teppiche Heinz Anstoetz KG vorbehalten! -08.10.2026

Alle textilen Bodenbeläge jeglicher Art müssen vorher entfernt werden! Die Untergründe müssen der VOB DIN 18365 "Bodenbelagarbeiten“ entsprechen. Die Unterlagsmatte 

lässt sich mit einem Verlegermesser (Trapezklinge) einfach zuschneiden. Legen Sie die einzelnen Bahnen Stoß an Stoß mit der Folienseite (Anti-Slip-Seite) nach oben 

zeigend im Winkel von ca. 90° entgegen der Verlegerichtung vom Designboden zum Kleben aus. Eine Befestigung der Bahnen untereinander oder eine Fixierung mit dem 

Untergrund ist nicht vorgesehen! Nach Entfernen der Folie beginnen Sie mit der Verlegung der Planken gemäß der vorgegeben Verlegeempfehlung. Nach der Verlegung ist 

der Belag mit einer 50 gk Gliederwalze anzuwalzen, um eine feste Verbindung mit dem Oberbelag zu erreichen.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

Easy cutting using an utility or craft knife. Lay the fleece side down as well as the alu-foil side up towards the surface covering. The final product installation must be checked 

and approved for any flooring system individually. The installation guidelines must be declared by the respective distributor. 

The use of low-emission building products is recommended (products bearing the Blue Angel eco label according to RAL UZ 38, for example). This product can be recycled in 

accordance with EAK-no. 170604 and may be disposed of as household waste.

EASY COMFORT UT-DB 1000

Dauerelastisches Unterlagsmaterial bestehend aus mineralischen Füllstoffen sowie PU Bindemitteln, bestehend

aus einer silikonisierten PET-Folie samt dimensionsstabiler  Selbstklebe-Ausstattung (mit entfernbarem Schutzfilm) und einer alterungsbeständigen PU-

Schwerschicht sowie einer Vliesrückenkaschierung. Das   Easy Comfort ist FREI VON Weichmachern, Asbest, Formaldehyd, Halogenen sowie Schwermetallen 

und erfüllt die VOC-Richtl. afsset A+, Bl. Engel sowie des AGBB-Schemas.

Permanently elastic underlay material consisting of mineral  fillers and PU binders, consisting of a siliconised PET film  with dimensionally stable self-adhesive features (with 

removable protective film), an ageing resistant PU heavyduty  layer and fleece back lining. Easy Comfort  is FREE from plasticizers, asbestos, formaldehyde, halogens and 

heavy metals. It complies with French afsset A+ guidelines on VOC´s, the Blue Angel eco label and the German AGBB scheme.

Subject to technical changes.
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